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1 Цели освоения дисциплины 

Целью дисциплины является достижение такого уровня иноязычной коммуникативной компетенции студентов, который позволяет практически пользоваться иностранным языком, а именно осуществлять непосредственное (говорение, понимание на слух) и опосредованное (чтение и понимание иноязычных текстов, письмо) общение в учебных и социально-бытовых сферах, а также становление их профессиональной компетенции, дальнейшее образование и самообразование средствами иностранного языка.

Задачи, решение которых обеспечивает достижение цели:

· сформировать у студентов лексико-грамматические навыки и развить умения в основных видах речевой деятельности;

· выработать у студентов устойчивые навыки чтения и перевода адаптированных и оригинальных прагматических текстов и текстов по широкому и узкому профилю подготовки; 

· закрепить и развивать полученные в школе навыки диалогического общения и монологического высказывания; 

· освоить и ввести в активный вокабуляр студентов лексические единицы по темам, связанным с профессиональными интересами: педагогикой, психологией, культурой, музыкой, театром, искусством, спортом;

· включить иностранный язык в систему жизненных интересов студентов, связать его с их профессиональным самоопределением.   

2  Место дисциплины в структуре ООП направления подготовки 

Дисциплина входит в базовую часть гуманитарного, социального и экономического цикла ООП (Б1.1.1. – Б1.1.2).

К исходным требованиям, необходимым для изучения дисциплины «Иностранный язык», относятся знания, умения и виды деятельности, сформированные в процессе изучения иностранного языка в средней общеобразовательной школе.

Дисциплина «Иностранный язык» является основой для осуществления дальнейшей профессиональной деятельности. 

Дисциплина «Иностранный язык» является самостоятельной дисциплиной. Дополнительные знания в области образования и воспитания, культуры и искусства, спорта и здорового образа жизни, полученные в процессе овладения иностранным языком, позволяют рассматривать данный курс в качестве дополняющего дисциплины гуманитарного, социального и экономического и профессионального циклов. К данным дисциплинам можно отнести «Психологию», «Педагогику», «Методику обучения и воспитания» (по профилю подготовки), «Историю искусства», «Культурологию».

3  Требования к результатам освоения дисциплины 
В результате изучения данной дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие общекультурные и профессиональные компетенции:

Для направления «Педагогическое образование»
1) владеет культурой мышления, способен к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и выбору путей её достижения (ОК-1):

- умеет устанавливать устные и письменные контакты на иностранном языке;

- владеет различными способами поиска новой информации на иностранном языке;
- владеет навыками проектной работы в малой группе.

2) способен понимать значение культуры как формы человеческого существования и руководствоваться в своей деятельности современными принципами толерантности, диалога и сотрудничества (ОК -3):
- знает и понимает культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета.
3) владеет одним из иностранных языков на уровне, позволяющем получать и оценивать информацию в области профессиональной деятельности из зарубежных источников (ОК-10):

- умеет читать и переводить несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю подготовки;

- владеет навыками работы со словарями различных типов;

- владеет навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием несложных научных, научно-популярных и публицистических текстов.

4) владеет одним из иностранных языков на уровне профессионального общения (ОПК-5):
знает и понимает: 

- артикуляцию звуков, интонацию, акцентуацию и ритм нейтральной речи в изучаемом языке; 

- основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации;

- основные способы словообразования;

- основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи;

умеет:

- читать транскрипцию;

- понимать диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;

- составлять небольшие по объему письменные речевые произведения (аннотацию, реферат, тезисы, сообщение, частное письмо, деловое письмо, биографию);
- делать развернутые сообщения по известной теме, отходя от заранее подготовленного текста, чтобы детально ответить на вопросы;

- расспросить собеседника, обмениваться мнениями, побудить собеседника к действию.  

владеет: 

- лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении; 

- правилами речевого этикета;

- навыками диалогической и монологической речи с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения.

5) способен к использованию отечественного и зарубежного опыта организации культурно-просветительской деятельности (ПК-10):
- умеет выступать публично на иностранном языке (подготовить устное сообщение, доклад); 

- умеет составлять небольшие по объему письменные речевые произведения (аннотацию, реферат, тезисы, сообщение, частное письмо, деловое письмо, биографию).
Для направления «Психология»
1) проведение библиографической и информационно-поисковой работы с последующим использованием данных при решении профессиональных задач и оформлении научных статей, отчётов, заключений и пр. (ОК-9):

- владеет различными способами поиска новой информации на иностранном языке;

- умеет читать и переводить несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю подготовки;

- владеет навыками работы со словарями различных типов;

- владеет навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием несложных научных, научно-популярных и публицистических текстов.

2) использование знаний иностранного языка в профессиональной деятельности и в профессиональной коммуникации (ОК-13):
знает и понимает: 

- артикуляцию звуков, интонацию, акцентуацию и ритм нейтральной речи в изучаемом языке; 

- основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации;

- основные способы словообразования;

- основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи;

умеет:

- читать транскрипцию;

- понимать диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;

- составлять небольшие по объему письменные речевые произведения (аннотацию, реферат, тезисы, сообщение, частное письмо, деловое письмо, биографию);

- делать развернутые сообщения по известной теме, отходя от заранее подготовленного текста, чтобы детально ответить на вопросы;

- расспросить собеседника, обмениваться мнениями, побудить собеседника к действию;

- выступать публично на иностранном языке (подготовить устное сообщение, доклад). 

владеет: 

- лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении; 

- правилами речевого этикета;

- навыками диалогической и монологической речи с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения.

3) самообразование  на протяжении  всей  профессиональной  жизни (ПК-19):

- владеет различными способами поиска новой информации на иностранном языке;

- умеет читать и переводить несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю подготовки;

- владеет навыками работы со словарями различных типов;

- владеет навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием несложных научных, научно-популярных и публицистических текстов.

Для направления «Специальное (дефектологическое) образование»

1) владеет  одним из иностранных языков в рамках профессионального   общения,   обладает готовностью   к  использованию  навыков публичной речи, ведения дискуссии (ОК-5):
знает и понимает: 

- артикуляцию звуков, интонацию, акцентуацию и ритм нейтральной речи в изучаемом языке; 

- основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации;

- основные способы словообразования;

- основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи;

умеет:

- читать транскрипцию;

- понимать диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;

- составлять небольшие по объему письменные речевые произведения (аннотацию, реферат, тезисы, сообщение, частное письмо, деловое письмо, биографию);

- делать развернутые сообщения по известной теме, отходя от заранее подготовленного текста, чтобы детально ответить на вопросы;

- расспросить собеседника, обмениваться мнениями, побудить собеседника к действию.  

владеет: 

- лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении; 

- правилами речевого этикета;

- навыками диалогической и монологической речи с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения.

2) обладает готовностью  к сбору, анализу и систематизации информации в сфере профессиональной деятельности (ПК-9):
- умеет читать и переводить несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю подготовки;

- владеет навыками работы со словарями различных типов;

- владеет навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием несложных научных, научно-популярных и публицистических текстов.

Для направления «Психолого-педагогическое образование»
1) готов использовать знания иностранного языка для общения и понимания специальных текстов (ОК-6):

знает и понимает: 

- артикуляцию звуков, интонацию, акцентуацию и ритм нейтральной речи в изучаемом языке; 

- основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации;

- основные способы словообразования;

- основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи;

умеет:

- читать транскрипцию;

- читать и переводить несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю подготовки;

- понимать диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;

- составлять небольшие по объему письменные речевые произведения (аннотацию, реферат, тезисы, сообщение, частное письмо, деловое письмо, биографию);

- делать развернутые сообщения по известной теме, отходя от заранее подготовленного текста, чтобы детально ответить на вопросы;

- расспросить собеседника, обмениваться мнениями, побудить собеседника к действию.  

владеет: 

- лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении; 

- навыками работы со словарями различных типов;

- навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием несложных научных, научно-популярных и публицистических текстов.

- правилами речевого этикета;

- навыками диалогической и монологической речи с использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения. 

2) способен вести профессиональную деятельность в поликультурной среде, учитывая особенности социо-культурной ситуации развития (ОПК-9): 

знает и понимает: 

- культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета;

умеет:

- устанавливать устные и письменные контакты на иностранном языке;

владеет:

- навыками проектной работы в малой группе; 

- владеет различными способами поиска новой информации на иностранном языке.
4 Структура и содержание дисциплины

4.1 Трудоемкость дисциплины и формы аттестации

Таблица 1
	Учебная работа (УР)
	Всего
	Распределение по семестрам

	
	
	1
	2
	3
	4

	Полная трудоёмкость дисциплины в зачётных единицах (ЗЕ)
	8

	2


	2
	2
	2

	Распределение трудоёмкости по видам УР в академических часах (АЧ):
	144
	36
	36
	36
	36

	аудиторная
	· лекционно-

практические занятия 

· в том числе, аудиторная СРС
	144
48
	36

12
	36

12
	36

12
	36

12

	внеаудиторная
	– внеаудиторная СРС
	144
	36
	36
	36
	36

	Аттестация:

– зачёт
	
	зачёт
	зачёт
	зачёт
	Диффе-ренци-рован-ный зачёт


4.2 Содержание дисциплины

Английский язык
4.2.1 Модуль 1 Вводно-коррекционный.
Практическое занятие 1 (ПЗ-1) «Фонетика»: Английский алфавит. Особенности артикуляции в английском и русском языках. Понятие о нормативном литературном произношении. Транскрипция. Система гласных и согласных звуков. Долгие и краткие гласные звуки. Словесное ударение (ударные гласные полнозначных слов и редукция гласных). Одноударные и двуударные слова. Ритмика (ударные и неударные слова в потоке речи). Интонация стилистически нейтральной речи (повествование, вопрос).
Самостоятельная работа: Закрепление теоретического материала ПЗ-1, фонетические и коммуникативные упражнения.
Практическое занятие 2 (ПЗ-2) «Грамматика»: Части речи в английском языке. Артикль (основные правила употребления). Числительные количественные и порядковые, дробные. Система времен английского глагола. Неправильные глаголы. Словообразование. Аффиксация. Продуктивные суффиксы имен прилагательных, глаголов, наречий. Структура простого предложения. Структура безличного предложения. Отрицание. Образование вопросов. 
Самостоятельная работа: Закрепление теоретического материала ПЗ-2, грамматические и коммуникативные упражнения.
4.2.2 Модуль 2 Социально-бытовая коммуникация.
Практическое занятие 3 (ПЗ-3) «Внешность и характер»: 

Коммуникативные задачи: Describe your friend’s appearance. Introduce yourself and your friend. Describe your favourite actor/actress. Meet new students. Discuss with a group-mate your positive and negative traits of character.

Грамматика: глагол «to be» в Present Simple; личные и указательные местоимения; множественное число существительных; The Present Indefinite Tense. 
Тексты: 1) Characters larger than life. 2) My new friends. 3) Beauty is in the eye of the beholder.
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-3.
Практическое занятие 4 (ПЗ-4) «Взаимоотношения в семье»:
Коммуникативные задачи: Describe your family tree. Speak about difficulties an only child has. Discuss advantages and disadvantages of large extended families. Dwell upon family functions of modern men and women.
Грамматика: глагол «to have» в Present Indefinite; притяжательные местоимения; притяжательный падеж существительных; степени сравнения прилагательных.  

Тексты: 1) My family. 2) Two strangers and a wedding. 3) A traditional Irish wedding. 4) Why men don’t iron. 
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-4. 

Работа с источниками 1 (РИ-1): Создание тематического словаря к модулю 2.
4.2.3 Модуль 3 Социально-бытовая коммуникация.

Практическое занятие 5 (ПЗ-5) « Дом и жилищные условия»:
Коммуникативные задачи: Describe the place you live in. Compare and contrast living in the countryside and in a modern city. Make up an advertisement about a flat or a house you want to let. Speak about your dream house. Discuss changes you can see. 
  Грамматика: вводное «there» с глаголом «to be»; «some», «any», «no» и их производные; «much»/ «many», «little»/ «few»; предлоги места и направления; The Present Perfect Tense, степени сравнения прилагательных и наречий.
Тексты: 1) A letter from my London friend. 2) To let. 3) A letter home. 4) A city slicker or a country lover?  

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Практическое задание 6 (ПЗ-6) «Будние и выходные дни»:
Коммуникативные задачи: Speak about your and your friend’s (brother’s / sister’s / mother’s / father’s) working day. Discuss your weekend. Interview a famous person. Speak of the film (play) you’ve recently seen. Make up a survey to find out how your friends spend free time.    
Грамматика: The Past and Future Indefinite Tenses. Предлоги времени. The Past and Future Perfect Tenses. Разделительные вопросы. 
Тексты: 1) The day’s work begins. 2) Another day in the life of the Queen. 3) Going out for the evening. 4) A day off work.
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Работа с источниками 2 (РИ-2): Создание тематического словаря к модулю 3.
4.2.4 Модуль 4 Социально-культурная коммуникация.

Практическое занятие 7 (ПЗ-7) «Путешествия и отдых»:
Коммуникативные задачи: Speak about your plans for the coming holiday. Explain how to get to a certain place. Discuss holiday options. Act as a guide. Compare Australia and Great Britain.  

Грамматика: The Future Indefinite Tense. Способы выражения отнесенности к будущему. Оборот to be going to + Infinitive. Пассивный залог (The Indefinite Tenses). Артикль.   
Тексты: 1) Tourists in London. 2) Plans for the summer holidays. 3) Great Britain. 4) Looking for the ideal getaway? 5) How to pack smartly. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Практическое занятие 8 (ПЗ-8) «Окружающая среда и экология»:
Коммуникативные задачи: Speak about the climate of your area. Dwell on your favourite kind of weather and season. Discuss if weather forecasts are reliable. Talk about environmental issues and protection schemes. Write an article about a zoo.
Грамматика: Степени сравнения прилагательных и наречий. Модальные глаголы. The Continuous Tense Forms.  
Тексты: 1) Weather and climate. 2) The Earth in our hands. 3) No ordinary zoo. 4) RRS Ernest Shackleton.
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Работа с источниками 3 (РИ-3): Создание тематического словаря к модулю 4.
4.2.5 Модуль 5 Введение в профессиональную коммуникацию.
Практическое занятие 9 (ПЗ-9) «Образование в России и в стране изучаемого языка»: 

Коммуникативные задачи: Compare and contrast systems of education in the UK, USA and Russia. Discuss advantages and disadvantages of technology in education. Talk about Russian and British teenagers and their youth subcultures.
Грамматика: Пассивный залог (The Perfect and Continuous Tenses). Артикль.
Тексты: 1) All about Britain’s teenagers. 2) The education system of the UK and the USA. 3) Education in the Russian Federation. 4) Schooling in the United Kingdom.
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Практическое занятие 10 (ПЗ-10) «Обучение в университете»:
Коммуникативные задачи: Compare and contrast higher education in Russia and Great Britain. Speak about your university. Discuss your performance and academic progress. Talk about advantages and disadvantages of being a student. 

Грамматика: Прямая и косвенная речь. Согласование времен.

Тексты: 1) University education in Great Britain. 2) Oxford. 3) Our university.  
Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Работа с источниками 4 (РИ-4): Создание тематического словаря к модулю 5.
Немецкий язык
4.2.1 Модуль 1 Вводно-коррекционный.

Практическое занятие 1 (ПЗ-1) «Фонетика»: Немецкий алфавит. Особенности артикуляции в немецком и русском языках. Понятие о нормативном литературном произношении. Транскрипция. Система гласных и согласных звуков. Долгие и краткие гласные звуки. Слогоделение. Словесное ударение (ударные гласные полнозначных слов и редукция гласных).Фразовое ударение. Ритмика (ударные и неударные слова в потоке речи). Понятие интонации. Типы немецкой интонации. 
Самостоятельная работа: Закрепление теоретического материала ПЗ-1, фонетические и коммуникативные упражнения.
Практическое занятие 2(ПЗ-2) «Грамматика»: Части речи в немецком языке. Артикль (основные правила употребления). Числительные количественные и порядковые, дробные. Система времен немецкого глагола. Неправильные глаголы. Словообразование. Аффиксация. Продуктивные суффиксы имен прилагательных, глаголов, наречий. Структура простого предложения. Структура безличного предложения. Отрицание. Образование вопросов. 
Самостоятельная работа: Закрепление теоретического материала ПЗ-2, грамматические и коммуникативные упражнения.
4.2.2 Модуль 2 Социально-бытовая коммуникация.

Практическое занятие 3 (ПЗ-3) «Внешность и характер»: 

Коммуникативные задачи: Beschreiben Sie das Äuβere Ihres Freundes. Der Charakter des Menschen. Berichten Sie über positive und negative Charakterzüge der Menschen. Besprechen Sie mit Ihren Kollegen neue Studenten in Ihrer Gruppe: das Äuβere und Charakterzüge.

Грамматика: глагол «sein» в Präsens; личные и указательные местоимения; множественное число существительных; модальные глаголы.

Тексты: 1) Charakter des Menschen. 2) Die Hundifizierung. 3)Charakter müsste man haben – bloβ welchen? 4) Das Porträt einer Lehrerin. 5) “Nur Dr.Berger wusste mehr” von K. Brunner. 

 Самостоятельная работа: Закрепление теоретического материала ПЗ-3, фонетическая зарядка, практические и творческие упражнения.
Практическое занятие 4 (ПЗ-4) «Взаимоотношения в семье»:
Коммуникативные задачи: Meine Familientafel. Sprechen Sie über die Typen der Familien. Besprechen Sie die Probleme in einer Familie. Kider-Eltern- Konflikte.Nehmen Sie Stellung zum Problem: Die jungen Leute und ihre Auffassungen auf die moderne Familie.

Грамматика: глагол «haben» в Präsense; презенс сильных глаголов с изменением корневой гласной; императив глаголов; притяжательные местоимения; родительный падеж существительных; степени сравнения прилагательных.  

Тексты: 1). Familie Müller 2) Familie. 3) Die Familie in Deutschland. “Geteiltes Glück ist doppeltes Glück”. 4) Karriere, Kinder und ein Mann. Meine Frau, die bleibt zu Hause. 5) Vier junge Leute diskutieren über Probleme im Elternhaus. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-4. 

Работа с источниками 1 (РИ-1): Создание тематического словаря к модулю 2.
4.2.3 Модуль 3 Социально-бытовая коммуникация.

Практическое занятие 5 (ПЗ-5) «Дом и жилищные условия»:
Коммуникативные задачи: Beschreiben Sie Ihre Wohnung. Wohnen in der Stadt oder auf dem Land? Das Leben in der modernen Städten. Wohnungsprobleme.

  Грамматика: предлоги с винительным и дательным падежами; глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками; порядок слов в простом распространенном предложении;имперфект глаголов слабого и сильного спряжения.

Тексты: 1) Über Häuser und Wohnungen. 2) In der Stadt oder auf dem Lande wohnen? 3) Würden Sie in einer WG leben? 4) Warten auf die groβe Stadt. 5) Die Wohnung. 6) Wie wir wohnen.  

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-5. 

Практическое занятие 6 (ПЗ-6) «Будние и выходные дни»:
Коммуникативные задачи: Sprechen Sie über Ihren (Ihres Freundes) Arbeitstag. Besprechen Sie die Möglichkeiten, den freien Tag (das Wochenende) zu verbringen. Interviewen Sie einen berühmten Menschen über seinen Arbeitstag, oder wie er (sie) das Wochenende verbringt.    

Грамматика: Спряжение возвратных глаголов; прошедшее время (Perfekt); место sich в предложении; субстантивированный инфинитив.

Тексты: 1) Peters freier Tag. 2) Mein Arbeitstag. 3) Mein freier Tag. 4) Nach Feierabend. 5) Freizeit. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-6. 

Работа с источниками 2 (РИ-2): Создание тематического словаря к модулю 3.
4.2.4 Модуль 4 Социально-культурная коммуникация.

Практическое занятие 7 (ПЗ-7) «Путешествия и отдых»:
Коммуникативные задачи: Sprechen Sie über Ihre Pläne für das Wochenende. Diskutieren Sie über die Urlaubsmöglichkeiten der Menschen in Russland und in Deutschland. Sprechen Sie darüber, was Sie im Urlaub machen. Reisen mit dem Zug, mit dem Auto, mit dem Flugzeug.

Грамматика: Будущее время (Futur). Способы выражения отнесенности к будущему. Инфинитив. Сложноподчиненное предложение. Указательное местоимение derselbe. Словообразование: суффикс –lich, образование наречий с –lang.  

Тексты: 1) Mein Urlaub. 2) Wie war es im Urlaub? 3) Die Bundesrepublik als Urlaubsland. 4) Die Deutschen sind reisefreudig. 5) Über die Ferien. 6) Eine Reise nach Deutschland. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-7. 

Практическое занятие 8 (ПЗ-8) «Окружающая среда и экология»:
Коммуникативные задачи: Sprechen Sie über das Klima in dem Gebiet, wo Sie wohnen (studieren). Erzählen Sie über Ihre Lieblingsjahreszeit. Besprechen Sie das Wetter in verschiedenen Ländern. Schreiben Sie einen Artikel über die Probleme des Umweltschutzes in Russland oder in Deutschland. 

Грамматика: Безличные глаголы и местоимение “es”. Особые случаи образования степеней сравнения прилагательных и наречий. Сравнения genauso, wesentlich, ein bisschen и т.д. Виды придаточных предложений.   

Тексты: 1) Die Jahreszeiten. 2) Die Landschaften. 3) Komisches Wetter. 4) Das Wetter im Frühling, Sommer, Herbst und Winter. 5) Regen und schnee. 6) Wann beginnt der Frühling? 7) Die sieben ökologischen Gefahren für die Menschheit. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-8. 

Работа с источниками 3 (РИ-3): Создание тематического словаря к модулю 4.
4.2.5 Модуль 5 Введение в профессиональную коммуникацию.

Практическое занятие 9 (ПЗ-9) «Образование в России и в стране изучаемого языка»: 

Коммуникативные задачи: Vergleichen Sie Bildungssysteme in Russland und in Deutschland. Pädagogische Prinzipien von heute und gestern. Besprechen Sie Lernmethoden, Schulnoten, autonomes Lernen, alternative Lernmethoden. 

Грамматика: модальные глаголы в Perfekt, Plusquamperfekt в придаточных предложениях;  управление глаголов.

Тексты: 1) Das deutsche Schulsystem. 2) Aus der Geschichte des Schulwesens in Russland.3) Schule – von Lehrmönchen und Prügelstrafen.4) Die Schule I. 5) Die Schule II. 6) Jeder dritte Schüler leidet unter Stress.7) Superleaning. 

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-9. 

Практическое занятие 10 (ПЗ-10) «Обучение в университете»:
Коммуникативные задачи: Vergleichen Sie Hochschulwesen in Russland und in Deutschland. Besprechen Sie die Möglichkeiten  des Zuganges  der Hochschulausbildung. Sprechen Sie über das Studium an Ihrer Universität. Erzählen Sie über die Vorteile und Nachteile des Studienlebens.

 Грамматика: Прямая и косвенная речь. Согласование времен.

Тексты: 1) Das Hochschulwesen in Deutschland.  2) Im Übungsraum. 3) Studenten. 4) Aus der Geschichte der Universitäten.  5) Unser Studium.  6) Hochschulausbildungsprobleme.  

Самостоятельная работа: Фонетическая зарядка. Закрепление теоретического материала. Выполнение практических и творческих заданий к ПЗ-10. 

Работа с источниками 4 (РИ-4): Создание тематического словаря к модулю 5.
4.3 Организация самостоятельной работы
Самостоятельная аудиторная работа студентов включает индивидуальное и парное выполнение тренировочных фонетических упражнений, закрепление грамматического теоретического материала в практических упражнениях, взаимоопросах, парных диктовках, подготовка и выполнение небольших творческих и проектных заданий коммуникативного характера в группах малого состава. Целью самостоятельной аудиторной работы является предоставление студентам возможности парного и группового автономного взаимодействия, приобретение навыков само- и взаимоконтроля, рефлексии. В рамках аудиторной СРС студенты могут осваивать новый учебный материал, отрабатывать определенные языковые и речевые навыки, повторять и закреплять пройденное.
Самостоятельная внеаудиторная работа заключается в выполнении домашних заданий к каждому занятию (включающих практические и творческие упражнения), работу со словарями и справочниками, а также создание тематических словарей по модулям.   


Таблица 2
	Модуль, раздел (тема), КП/ КР
	Семестр
	№ недели
	Трудоемкость по видам УР, АЧ
	Баллы рейтинга
	Рекомендуе-

мые   источники

	
	
	
	Лекции
	ПЗ

	Ауд. СРС

	Вне

ауд. СРС

	Поро-

говый
	Макси-мальный 
	Английский язык
	Немецкий язык

	Модуль 1 Вводно-коррекционный


	1
	1-2
	
	4
	1
	4
	5
	10
	
	

	1.1. Фонетика
	1
	1
	
	2
	
	2
	
	
	1, 3, 4, 7
	1, 2, 6-9, 11-12, 16

	1.2. Грамматика
	1
	2
	
	2
	1
	2
	
	
	2, 4, 7, 8
	1,4,5,6

	Модуль 2 Социально-бытовая коммуникация
	1
	3-9
	
	14
	4
	14
	15
	30
	
	

	2.1. Внешность и характер
	1
	3-5
	
	6
	2
	6
	
	
	1, 4, 5, 7, 8
	1,3,

12, 14,15, 17

	2.2. Взаимоотношения в семье
	1
	6-9
	
	8
	2
	8
	
	
	1, 3, 4, 5, 7, 11
	1,3, 12,14, 15,17,18

	Модуль 3 Социально-бытовая  коммуникация 
	1
	10-18
	
	18
	7
	18
	20
	40
	
	

	3.1. Дом и жилищные условия
	1
	10-13
	
	8
	3
	8
	
	
	1-4, 7, 8, 15
	1,3,4, 6,12, 14. 15, 17

	3.2. Будние и выходные дни 
	1
	14-18
	
	10
	4
	10
	
	
	1-4, 7, 8, 11, 20
	1, 3-6, 12-14

	Итого

	
	
	
	36
	12
	36
	50
	100
	
	

	Модуль 4 Социально-культурная коммуникация
	2
	1-9
	
	18
	6
	18
	20
	40
	
	

	4.1. Путешествия и отдых
	2
	1-4
	
	8
	3
	8
	
	
	1, 2, 4, 6, 7, 8,  15, 20-23
	1,3-6, 13-15, 20

	4.2. Окружающая среда и экология
	
	5-9
	
	10
	3
	10
	
	
	2, 4, 5-7, 9, 10, 14, 15
	1, 3-6, 13-15, 20

	Модуль 5 Введение в профессиональную коммуникацию
	2
	10-18
	
	18
	6
	18
	30
	60
	
	

	5.1. Образование в России и в стране изучаемого языка
	2
	10-13
	
	8
	3
	8
	
	
	2, 3- 10
	1, 3-5, 12-15, 20

	5.2. Обучение в университете
	2
	14-18
	
	10
	3
	10
	
	
	2, 3-10, 14, 15
	1, 3, 4, 13, 14. 17, 20

	Итого
	
	
	
	36
	12
	36
	50
	100
	
	


 4.4 Формирование компетенций студентов

	№ модуля дисциплины
	Трудоемкость модуля, АЧ
	компетенции

	
	
	Педагогическое образование
	Психология
	Специальное (дефектологическое) образование

	Модуль 1
	8
	ОПК-5
	ОК-13
	ОК-5

	Модуль 2
	28
	ОК-1, ОК-3, ОК-10, ОПК-5
	ОК-9,ОК-13, ПК-19
	ОК-5, ПК-9

	Модуль 3
	36
	ОК-1, ОК-3, ОК-10, ОПК-5, ПК-10
	ОК-9,ОК-13, ПК-19
	ОК-5, ПК-9

	Модуль 4
	36
	ОК-1, ОК-3, ОК-10, ОПК-5, ПК-10
	ОК-9,ОК-13, ПК-19
	ОК-5, ПК-9

	Модуль 5
	36
	ОК-1, ОК-3, ОК-10, ОПК-5, ПК-10
	ОК-9,ОК-13, ПК-19
	ОК-5, ПК-9


5 Образовательные технологии 

Интегральную модель образовательного процесса по дисциплине формируют технологии методологического уровня: модульно-рейтинговое, контекстное обучение, развивающее обучение, элементы технологии развития критического мышления. 

Преподавание дисциплины осуществляется с учетом следующих педагогических и методических принципов: коммуникативной направленности, культурной и педагогической целесообразности, интегративности, нелинейности, автономии студентов.

Принцип коммуникативной направленности предполагает преобладание проблемно-речевых и творческих упражнений над чисто лингвистическими, репродуктивно-тренировочными, использование аутентичных ситуаций общения, развитие умений спонтанного реагирования в процессе коммуникации, формирование психологической готовности к реальному иноязычному общению в различных ситуациях.

Принцип культурной и педагогической целесообразности основывается на тщательном отборе тематики курса, языкового, речевого и страноведческого материала, а также на типологии заданий и форм работы с учетом возраста, возможно контекста деятельности и потребностей студентов. Формирование собственно коммуникативных и социокультурных умений происходит в соответствии с принятыми в странах изучаемого языка нормами социально приемлемого общения. Особое внимание уделяется осознанию имеющихся ложных стереотипов как о других странах, так и о своей стране, а также препятствию формирования неверных и односторонних представлений об иноязычной культуре, без учета имеющихся социальных, этнических и иных особенностей жизни различных групп граждан.
Принцип интегративности предполагает интеграцию знаний из различных предметных дисциплин, одновременное развитие как собственно коммуникативных, так и профессионально-коммуникативных информационных, академических и социальных умений. 
Принцип нелинейности предполагает не последовательное, а одновременное использование нескольких источников получения информации, ротацию ранее  для изученной информации в различных разделах курса для решения новых задач.
Принцип автономии студентов реализуется открытостью информации для студентов о структуре курса, требованиях к выполнению заданий, содержании контроля и критериях оценивания разных видов устной и письменной работы, а также о возможностях использования системы дополнительного образования для корректировки индивидуальной траектории учебного развития. Организация аудиторной и самостоятельной работы обеспечивает высокий уровень личной ответственности студента за результаты учебного труда, одновременно обеспечивая возможность самостоятельного выбора последовательности и глубины изучения материала, соблюдения сроков отчетности и т.д. 
Основными формами работы по дисциплине являются аудиторные практические занятия под руководством преподавателя, аудиторная самостоятельная работа студентов с текстовыми материалами и грамматическими упражнениями, а также внеаудиторная самостоятельная работа студентов (домашние задания). 

Целью практических занятий является совершенствование умений студентов читать и понимать тексты разговорно-бытового характера, воспринимать иноязычную речь на слух, делать краткие сообщения по предложенным ситуациям, вести беседу на повседневные темы, адекватно переводить тексты среднего уровня сложности, создавать небольшие по объему письменные работы различных форматов.

На практических занятиях наряду с коммуникативными упражнениями предполагается использовать лексические и грамматические упражнения, направленные на формирование автоматизированных навыков, предупреждение и профилактику типичных ошибок и контроль усвоения материала. 

Помимо упражнений возможными формами и методами обучения могут быть подготовленные и спонтанные диалоги, управляемые и свободные дискуссии, фронтальные и индивидуальные лексические и грамматические опросы, тестирование, ролевые игры, презентации, индивидуальная работа, работа в парах, коллективная работа в группах малого состава, взаимообучение и взаимопроверка. 

Аудиторная самостоятельная работа студентов направлена на закрепление и развитие навыка самоуправления (работа с текстовыми материалами, лексическими и грамматическими упражнениями, создание тематических словарей по темам модулей, составление диалогов, подготовка мини-презентаций). С целью развития навыков анализа, синтеза, обобщения информации возможно использование методик активного и открытого обучения («мозговой штурм», SWOT-анализ, когнитивная карта, «кластерн», «SOFT», смысловое поле, рефлексия и др.).  
Внеаудиторная самостоятельная работа включает домашнюю работу (тренировка лексико-грамматического материала, чтение, письмо, подготовка устных выступлений) и творческую деятельность (создание продуктивных письменных работ, подготовка презентаций, инсценировок).
Рекомендуется использование информационных технологий при организации коммуникации со студентами для представления информации, выдачи рекомендаций и консультирования по оперативным вопросам (электронная почта), использование мультимедиа-средств при проведении практических занятий.
Формы проведения практических занятий по дисциплине представлены в таблице (рекомендуемые).

Таблица 4
	Тема занятия
	Форма проведения

	Модуль 1 Вводно-коррекционный

	1.1. Фонетика
	Объяснение теоретического материала, фонетические упражнения, взаимопроверка

	1.2. Грамматика
	Фронтальный опрос с параллельным объяснением теоретического материала, грамматические упражнения

	Модуль 2 Социально-бытовая коммуникация

	2.1. Внешность и характер


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, чтение и перевод текстов и диалогов, лексические, грамматические и коммуникативные упражнения, подготовленная дискуссия, устное выступление в паре, взаимопроверка, лексико-грамматический тест).

	2.2. Взаимоотношения в семье


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, мозговой штурм, чтение и перевод текстов и диалогов, лексические, грамматические и коммуникативные упражнения, интервью, подготовленная дискуссия, работа в мини-группах, устное индивидуальное выступление).  Контрольная работа. 

	Модуль 3 Социально-бытовая коммуникация

	3.1. Дом и жилищные условия


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, взаимообучение, грамматические упражнения, взаимопроверка, чтение и перевод текстов и диалогов, когнитивная карта, лексические и коммуникативные упражнения, презентации в мини-группах, свободная дискуссия, лексико-грамматический тест).   

	3.2. Будние и выходные дни


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, фронтальный опрос с параллельным объяснением теоретического материала, грамматические упражнения, «SOFT», чтение и перевод текстов и диалогов, лексические и коммуникативные упражнения, интервью, индивидуальные презентации, микро-исследование, устное индивидуальное выступление, свободная дискуссия). Контрольная работа. 
Зачетное занятие. Рефлексия.

	Модуль 4 Социально-культурная коммуникация

	4.1. Путешествия и отдых


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, взаимообучение, грамматические упражнения, взаимопроверка, чтение и перевод текстов и диалогов, лексические и коммуникативные упражнения, SWOT-анализ, свободная дискуссия, ролевая игра, парные презентации, лексико-грамматический тест). 

	4.2. Окружающая среда и экология


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, объяснение теоретического материала, грамматические упражнения, «кластерн», чтение и перевод текстов и диалогов, лексические и коммуникативные упражнения, презентации в мини-группах, свободная дискуссия). Контрольная работа.


	Модуль 5 Введение в профессиональную коммуникацию

	5.1. Образование в России и в стране изучаемого языка 


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, фронтальный опрос с параллельным объяснением теоретического материала, грамматические упражнения, взаимопроверка, чтение и перевод текстов, взаимообучение, лексические и коммуникативные упражнения, сравнительный анализ, подготовленная дискуссия, ролевая игра, лексико-грамматический тест).

	5.2. Обучение в университете


	Практическое занятие (фонетическая зарядка, объяснение теоретического материала, грамматические упражнения, «мозговой штурм», чтение и перевод текстов, когнитивная карта,  лексические и коммуникативные упражнения, сравнительный анализ, неподготовленная дискуссия, индивидуальные презентации). Контрольная работа. 
Зачетное занятие. Рефлексия. 


6 Оценочные средства контроля успеваемости

Для оценки качества усвоения курса используются следующие формы контроля: 

– текущий: контроль выполнения практических аудиторных и домашних заданий и упражнений, работы с источниками; систематичность посещения занятий; тестовый контроль усвоения лексико-грамматического материала (образцы тестов в приложении А). 
– рубежный: осуществляется в два этапа, предполагает использование педагогических контрольных материалов для аудиторного контроля теоретических знаний и практических навыков (пример контрольной работы дан в приложении Б); учет суммарных результатов по итогам текущего контроля за соответствующий период, включая баллы за выполнение домашних работ, активность и систематичность работы на практических занятиях, посещаемость практических занятий, творческий рейтинг (участие в олимпиадах, творческие идеи и т.д.).
– семестровый: осуществляется посредством зачёта и суммарных баллов за весь период изучения дисциплины.

Зачёт состоит из 3 частей:

1) Чтение и перевод отрывка текста, ответы на несложные вопросы по содержанию (образец текста и вопросы в приложении В).

2) Выполнение небольшого грамматического задания (образец в приложении В).
3) Устная тема (перечень тем в приложении В).
На зачёт студент должен представить оформленный словарь по темам модулей. 
Критерии оценки зачёта:

– пороговый (оценка «удовлетворительно») – 10 – 13 баллов.

– стандартный (оценка «хорошо») – 14-17 баллов.

– эталонный (оценка «отлично») – 18-20 баллов.

Технологическая карта дисциплины с оценкой различных видов учебной деятельности по этапам контроля приведена в приложении Г  (рекомендуемые). 

Критерии оценки качества освоения студентами дисциплины за один семестр:

- пороговый (оценка «удовлетворительно») – 50-69 баллов.

- стандартный (оценка «хорошо») – 70-89 баллов.

- эталонный (оценка «отлично») – 90-100 баллов.

Таблица 5
	Критерий 
	В рамках формируемых компетенций студент демонстрирует

	пороговый 
	знание и понимание теоретического содержания курса с незначительными пробелами; несформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, низкое качество выполнения учебных заданий (оценены числом баллов, близким к минимальному); низкий уровень мотивации учения;

	стандартный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; недостаточная сформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях; достаточное  качество выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий (некоторые виды заданий выполнены с ошибками); средний уровень мотивации учения;

	эталонный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; сформированность необходимых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, высокое качество  выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий (оценены числом баллов, близким к максимальному); высокий уровень мотивации учения.


7 Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Английский язык
7.1 Основная литература:

1. Дроздова Т.Ю. и др. Read & Speak English: Учебное пособие / Т.Ю. Дроздова, В.Г. Маилова, В.С. Николаева. – СПб.: Антология, 2008. – 320 с.

2. Дроздова Т.Ю. и др. English Grammar: Reference and Practice: Учебное пособие / Т.Ю. Дроздова, А.И. Берестова, В.Г. Маилова. – СПб.: Антология, 2006. – 464 с.

3. Степанова С.Н. Английский язык для педагогических специальностей = English for Pedagogical Specialities: Учебное пособие для студентов высших учебных заведений / С.Н. Степанова, С.И. Хафизова, Т.А. Гревцева; под ред. С.Н.Степановой. – М.: издательский центр «Академия», 2008. – 224 с.
4. Шах-Назарова В.С. Английский для Вас. Новый курс XXI века: Учебное пособие / В.С. Шах-Назарова, К.В. Журавченко. – М.: Вече, 2008. – 512 с. 
7.2 Дополнительная литература:

5. Английский для бакалавров: Учебное пособие/ Под ред. Г.Д. Орловой; Тульский государственный университет. – Тула, 2006. – 299 с.  
6. Ваулина Ю.Е. Английский язык для студентов факультета дошкольного воспитания: Начальный курс: Учебник для студентов высших учебных заведений/ Ю.Е. Ваулина, Е.Л. Фрейдина. – М.: Гуманитарный издательский центр ВЛАДОС, 2003. – 240 с.
7. Выборова Г.Е. и др. Easy English: Базовый курс: Учебник для учащихся средней школы и студентов неязыковых вузов / Г.Е. Выборова, К.С. Махмурян, О.П. Мельчина. – М.: АСТ-ПРЕСС КНИГА, 2010. – 384 с.
8. Голицынский Ю.Б. Грамматика: Сборник упражнений/Ю.Б. Голицынский. – СПб.: КАРО, 2005. – 544 с.

9. Голованёв В.В. Английский язык для студентов педагогических специальностей вузов / В.В. Голованёв. – Минск : ТетраСистемс, 2009. – 224 с.
10. Донченко Е.Н. Английский для психологов и социологов: Серия «Учебники, учебные пособия»/Е.Н. Донченко. – Ростов н/Д.: Феникс, 2002. – 512 с.   
11. Забавные рассказы для серьезного обсуждения: Учебное пособие по английскому языку/ Составитель Н.М.Ольсен. – М.: Издательство «Менеджер», 2005. – 256 с.

12. Куликова Н.В. Английский язык для психологических факультетов. English for psychology students/Н.В. Куликова, Л.А. Мельник, Е.Б. Зенкевич; под ред. Л.А. Мельник, Е.Б. Зенкевич. – Ростов н/Д.: Феникс, 2005. – 282 с.  
13. Макарова Е.А. Английский язык для психологов. HUMAN PSYCHOLOGY: Readings/Е.А.Макарова. – Ростов н/Д.: Феникс, 2005. – 320 с.  
14. Рассказы, которые вам понравятся: Учебное пособие по английскому языку/ Составители Г. Агапова, Н.Агапова. – М.: Издательство «Менеджер», 2005. – 272 с.
15. Alexander L.G. Practice and Progress: Интенсивный курс английского языка для владеющих основами: Учебник/ L.G. Alexander. – М.: ТК Велби, Издательство Проспект, 2004. – 256 с.
7.3 Словари:
16. Корбей Ж.-К. Русско-английский визуальный словарь/Ж.-К. Корбей, А. Аршамбо. – М.: РИПОЛ классик, 2007. – 602 с. 
17. Локетт Б. Английский язык: вчера, сегодня, завтра: Англо-русский словарь/ Б. Локетт. – М.: Русский язык. – Медиа, 2008. – 689 с.

18. Новый англо-русский словарь: Ок. 160 000 слов и словосочетаний/В.К. Мюллер, В.Л. Дашевская, В.А. Каплан и др. – М.: Русский язык., 1997. – 880 с.
19. Longman Active Study Dictionary. – Pearson Education Limited, 1998. – 796 c.
7.4 Пособия по страноведению:
20. Артемова А.Ф. Энциклопедия самообразования по английскому языку и страноведению Великобритании и США: Учебное пособие/А.В. Артемова, О.А. Леонович. – М.: ООО «Издательство Астрель», 2005. – 398 с.

21. Ощепкова В.В. Краткий англо-русский лингвострановедческий словарь: Великобритания, США, Канада, Австралия, Новая Зеландия/ В.В.Ощепкова, И.И. Шустилова. – М.: Флинта: наука, 2001. – 176 с.
22. Письменная О.А. Окна в англоязычный мир (история, география, социальные аспекты, языковая ситуация)/ О.А. Письменная. – К.: ООО «ИП Логос», 2004. – 544 с. 

23. Томахин Г.Д.  По странам изучаемого языка: Английский язык: Справочные материалы/ Г.Д. Томахин. – М.: Просвещение, 1998. – 256 с.
Немецкий язык

7.1 Основная литература:
1. Завьялова В.М., Ильина Л.В. Практический курс немецкого языка. Для начинающих. - Москва, 2010. - 880с.
2. Deutsch fur uns. Phonetik. Учебно-методическое пособие. НовГУ им. Ярослава Мудрого. – Великий Новгород, 2011. - 109с.
3. Deutsch fur uns. Teil III.: учебно-методическое пособие / 
Авт.-сост. Е.Г. Матвеева; НовГУ им. Ярослава Мудрого. - Великий Новгород, 2011. - 133 с
4. Гандельман В.А., Катаева А.Г. Учебник немецкого языка для гуманитарных вузов. М.: Высшая школа, 2010. – 203 с. 

7.2. Дополнительная литература
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Карта учебно-методического обеспечения по дисциплине представлена в приложении Д.

8 Материально-техническое обеспечение дисциплины


Для осуществления образовательного процесса по дисциплине необходим компьютерный класс, оборудованный мультимедийными средствами для демонстрации презентаций студентов.
Приложение А

Образец лексико-грамматического теста для текущего контроля

Английский язык
TEST
Task 1. Form comparative and superlative degrees. Remember to use article where necessary.

Hot, long, beautiful, short, clever, good, silly, interesting, little, patient, heavy, big, energetic, bad, strong, dry, tall, ambitious.
18×1 = 18 points
Task 2. Use appropriate possessive pronouns.

1. Mr. and Mrs. Brown have two children. Both ___ children are boys. 2. Miss Smith is a teacher. ___ students are German. 3. We are French. ___ friends are English. 4. You are in Bristol but ___ family is in York. 5. I have a small cat. ___cat is very funny. 6. Mary has a dog. ___ nose is long. 7. My friends have a new car. ___ car is very nice. 8. Nina has a new bag. ___ bag is very big.
8×1 = 8 points
Task 3. Translate into English.

1. Это моя семья. Это мои родители. Моя мама – учительница английского в школе, а папа – бизнесмен. 2. Это мой старший брат, он студент университета, он очень занят. 3. У меня есть три племянника, но нет племянницы. 4. Как зовут твою двоюродную сестру? – Её зовут Кейт. 5. – Сколько лет его бабушке? – Шестьдесят четыре, она на пенсии. 6. – Твоя тетя замужем? – Да, её муж – мой дядя. 7. – Хелен, подойди сюда! Сколько тебе лет?  - Пять. – У тебя есть любимчик? – Да, у меня есть собака. – Это он или она? – Это он. – Как его зовут? – Его зовут Бим. – А сколько ему лет? – Ему 7 месяцев, но он умный и хороший.   
7×3 = 21point
Total = 47 points
Критерий оценки теста:

28-33 балла – «удовлетворительно»

34-42 балла – «хорошо»

43-47 баллов – «отлично»  
Немецкий язык
Aufgabe 1. Schreiben Sie folgende Sätze im Futur!

1) Die Studenten (bringen) die Bücher zur Bibliothek.

2) Meine Schwester (denken) gern an den Urlaub.

3) Deine Freundin (helfen) mir gern.

4) Die Lampen im Wohnzimmer (brennen) dunkel.

5) Ihr (schreiben) die schriftliche Arbeit zum Thema "Meine Stadt".

6) (Wandern) du denn nicht gern?

7) Wer (abholen) die Gäste vom Bahnhof?

8) Seine Freunden (gefallen) mir gut.

9) Frau Müller, (geben) Sie uns gute Noten?

10) Kinder, (machen) ihr eure Hausaufgaben?

Aufgabe 2. Вставьте правильное местоимение и переведите письменно предложения:

1) Im Winter ist … kalt, … schneit.

2) Heute regnet … .

3) In unserem Seminarraum lacht …, dort ist … lustig.

4) Hier spielt Musik. … tanzt.

5) Meine Freundin ist jetzt in der Türkei. Dort ist … warm. … badet sogar im Meer.

6) Wie geht … dir? … sagt, dass du erkältet bist.

Aufgabe 3. Подчеркните союзы в следующих придаточных предложениях, переведите эти предложения письменно.

1) Es ist bekannt, dass Berlin die Hauptstadt Deutschlands ist.

2) Als die Journalisten in Deutschland waren, besuchten sie einige Groβstädte.

3) Während er sich in Leipzig befand, besuchte er viele Museen und Theater.

4) Da sich die Offiziershörer gut zur Prüfung vorbereiten wollen, arbeiten sie viel jeden Tag im Lesesaal.

5) Die Dozentin lobt uns für unsere Arbeiten, die keine Fehler haben.

6) Wir können gut deutsch lesen, weil wir immer an der Aussprache arbeiten.

Aufgabe 4. Определите вид инфинитивной конструкции и переведите ее в составе следующих предложений:

1) Niemand verlässt die Stadt, ohne ihre schönen Sehenswürdigkeiten zu besichtigen;

2) Ich brauche das Wörterbuch, um den neuen Text zu übersetzen.

3) Wir haben den Wunsch, heute die Ausstellung zu besichtigen.

4) Die Kontrollarbeit ist leicht zu erfüllen.

5) Um eine Fremdsprache zu erlernen, muss man daran systematisch arbeiten.

6) Er arbeitete viele Stunden lang, ohne eine Pause zu machen
Приложение Б

Образец контрольной работы 
Английский язык
NAME____________________________________________________

ASSESSMENT PAPER MODULE 2 
Time: 50 minutes

Mark: ____/68
Vocabulary & Grammar

A Fill in the missing word.

1. James can run much faster________________________ Paul.

2. Sarah looks_____ her mother. They have the same dark hair and green eyes. 

3. I prefer the quiet of the countryside to the __________ and bustle of the city.

4. The red dress is not as expensive _________________ the blue one.

5. Jack and Judy have________________ working together for years.

6. Katie is ___________________ best student in the class.

7. I always ________________________________ on weight during holidays.

8. Jane can’t put up_____ the noise of the city, so she’s moving to the country.

9. “Do you _____________ from the USA?” “No, I’m from Canada.”

10.  Paul works as a _______________ warden.

10 marks

B Circle the correct item.

1. She can’t get ________ the shock of crashing her car.

	A on
	B over
	C off


2. It is important for everyone to have a(n) _________ lifestyle.

	A healthy
	B modern
	C elegant


3. A good teacher is always ___________ with students.

	A confident
	B responsible 
	C patient 


4. Claire is very __________. She always tells the truth.

	A polite
	B honest 
	C friendly 


5. A good leader should be _________ and not get angry or upset.

	A sensitive
	B practical 
	C calm 


6. Mr Johnes __________ on the phone at the moment.

	A is talking
	B talks
	C talking 


7. Living in this town is great because there are a lot of _____ facilities.

	A busy
	B local 
	C congested 


8. Do you mind _________ to the supermarket for me?

	A go
	B going
	C to go 


9. Most children enjoy ______ cartoons on TV.

	A watching
	B to watch 
	C watch 


10. Frank is a very_______ person. He likes to look after people.

	A cheerful
	B careful 
	C caring 


10 marks

Use of English

C Complete the second sentence so that it means the same as the first. Use up to three words.

1. I prefer the city to the countryside.

I like the city ________________________________ the countryside.

2. There are only a few shops in the neighbourhood.

There aren’t ____________________________ in the neighbourhood.

3. No student in the class is as intelligent as Peter.

Peter is _________________________________ student in the class.

4. I prefer watching comedies to watching thrillers.

I prefer _____________________________ comedies rather than watch thrillers.

5. Lucy and her sister argue all the time.

Lucy doesn’t ________________________________ with her sister.

10 marks

D Fill in the correct prepositions.

1. You shouldn’t be rude____________ your teacher.

2. Wendy is afraid __________________ the dark.

3. Are your family _________________ this area?

4. David Beckham is famous _______________ playing football.

8 marks

Communication

E Complete the exchanges.

	A Pretty good
	D Don’t mention it

	B I’d rather
	E See you tomorrow

	C Take the first turning on your left
	


1. A: Goodbye!

B: Bye! _______________________________

2. A: Excuse me. How do I get to the post office?

B: ____________________________________

3. A: Hi there! How are you doing?

B: ________________________ , thanks.

4. A: Thank you very much for looking after my cat.

B: _____________________________________.

5. A: Do you fancy going to the cinema tonight?

B: Not really. _____________________ go out for a meal.

10 marks

Reading

G Read and choose the correct word for each space.

Saying Goodbye to the Rat Race

A recent study has shown that people in Great Britain work harder than 1) _______ else in Europe with an average working week of 44 hours. However, more and more Britons are deciding to 2) ______ the rat race in favour of a 3) _______ simpler life.

Research shows that many people are not happy in their jobs and do not enjoy the work they do. One in fourteen British workers have already given 4) ____ high power jobs in order 5) ____ take less stressful ones, and more than half a million workers will 6) _____ them in the next three years.

Why are so many people searching 7)_____ the simple life all of a 8) _____? Well, it seems that the pressures of work are greater than ever 9)_____, and people are beginning to value free time more than a 10)______ salary.

	1 A anyone
	B someone
	C everything 
	D no-one

	2 A depart
	B leave
	C exit
	D go

	3 A more
	B less
	C much
	D even

	4 A off
	B on  
	C down
	D up

	5 A of
	B to
	C with
	D for

	6 A join
	B add
	C connect
	D link

	7 A of
	B in
	C for
	D with

	8 A sudden
	B moment
	C minute
	D second

	9 A yet
	B since
	C still 
	D before

	10 A tall
	B long
	C high
	D wide


20 marks

Критерии оценки контрольной работы:
40-48 баллов – «удовлетворительно»

49-61 баллов – «хорошо»

62-68 баллов – «отлично»

Немецкий язык

Test  1 (I семестр)

Aufgabe 1. Markieren Sie die Betonung in folgenden Wörtern.

Rotkäppchen, aufstehen, mitbringen, Jahrhundert, Jahrtausend, schwarz-rot-golden, begegnen, gemalt, Wohnung, Freundschaft

Aufgabe 2. Markieren Sie die Betonung in folgenden Sätzen.

1. Valter studiert Fremdsprachen. 

2. Er fährt bald nach Berlin.

3. Studiert Valter?

4. Lesen Sie richtig!

Aufgabe 3. Setzen Sie die eingeklammerten Verben im Präsens ein.

1. Dieser Student (fahren) nach Österreich.

2. Wie (verlaufen) dein Unterricht heute?

3. Alle (verlassen) den Saal und (gehen) in den Korridor.

4. Ihr (besuchen) schon lange dieses Theater.

Aufgabe 4. Setzen Sie die Verben im Imperativ ein! 

1. Freunde, hier gibt es viele Fehler. …die Fehler (korrigieren)!

2. Du kennst die Regel schlecht. … die Regel besser (lernen)!

3. …Sie so gut, wiederholen Sie das noch einmal (sein)!

4. …bitte laut (sprechen)!

Aufgabe 5. Erklären Sie den Artikelgebrauch. 

1. Sie sucht eine Bluse aus Baumwolle.

2. Alle freuen sich auf die Leistungen von Fritz. 

3. Samarkand besuchen Gäste aus Frankreich, England und aus den USA.

4. Die Spree und die Saale sind Nebenflüsse der Elbe.

Aufgabe 6. Bilden Sie die Pluralformen der Substantive.

Der Gast, das Bein, die Gans, die Frage, die Tafel, die Schülerin, der Knabe, der Komet, der Gedanke, das Buch

Aufgabe 7. Mein Freund, das Äußere

1. Der Mensch, der sein Ziel erreicht, ist ... .

a) geizig                                    b) gierig                                           c) zielbewusst

2. Der Mensch, der jeden Pfenning spart, ist vielleicht ... .

a) geizig                                     b) gierig                                           c) lustig

3. Der Mensch mit einem festen Charakter ist ... .

a) willig                                      b) willensstark                                  c) willensschwach

4. Eine dicke Frau wird oft lieber als ... bezeichnet.

a) hager                                    b) mager                                      c) vollschlank

5. Wie kann man anders sagen: „Das Mädchen hat gewelltes Haar“.

a) Das Mädchen hat lockiges Haar

b) Das Mädchen hat dünnes Haar

c) Das Mädchen hat blondes Haar

6. Wie kann man „anständig“ ins Russisch übersetzen?

a) Порядочный     b) Тактичный      c) Справедливый

7. Was kann sich auf Liebe und Achtung gründen?

a) die Ehe      b) das Familienklima      c) die Ehescheidung

8. Was kann kinderreich sein?

a) die Eigenschaft     b) die Familie     c) die Kindergruppe




9. Wählen Sie richtige Variante:

a) Die Augen widerspiegeln die Seele des Menschen.

b) Die Augenbrauen widerspiegeln die Seele des Menschen.

c) Die Auge widerspiegeln die Seele des Menschen.

15. Das Synonym zum Wort „die Figur“ ist:

a) die Haltung     b) die Gestalt     c) der Leib

16. Die Ohren können … sein.

a) lang        b) schmal      c) weit abstehend

17. Die kurze Nase, deren Spitze nach oben sieht, nennt man …

a) Die gebuckelte Nase      b) Die Stumpfnase      c) Die Stupsnase

18. Wie ist der Mensch, der leicht Kontakt zu anderen Menschen findet?

a) findig                              b) kontaktlustig           c) kontaktfindig

Aufgabe 19.Lesen Sie den Text und bilden Sie 8 Fragen zum Inhalt des Textes.

Liebe Marie!

Ich habe Deinen Brief bekommen und danke Dir herzlich dafür. Ich habe mich riesig über Deinen Brief gefreut. Du hast mich gebeten, etwas mehr über meine Familie zu schreiben. Das mache ich natürlich gerne. 

Ich habe dir schon geschrieben, dass unsere Familie nicht besonders groß ist. Sie besteht aus fünf Personen. Das sind mein Vater, meine Mutter, mein Bruder, meine Schwester und ich. Meine Eltern wohnen in Barnaul. Ich bin auch in Barnaul geboren. Es ist meine Heimatstadt.

Mein Vater heißt Oleg Iwanowitsch. Er ist 48 Jahre alt. Er ist Manager in einer Möbelfabrik. Meine Mutter heißt Nina Pawlowna. Sie ist zwei Jahre jünger als mein Vater. Sie ist Buchhalterin und arbeitet in derselben Fabrik wie er. Beide sind Absolventen der Petersburger Forsttechnischen Akademie. Vor 20 Jahren studierten sie zusammen an der Fakultät für mechanische Holzbearbeitung. Sie wohnten im selben Studentenwohnheim, aber sie lernten einander erst während der Sommerferien kennen. Sie waren Mitglieder einer Studentenbaubrigade. Nach dem Abschluss des Studiums heirateten sie und zogen nach Barnaul. Dort fanden beide eine gute Arbeit und bekamen später auch eine neue Wohnung.

Meine Eltern sind sehr besorgt um mich. Sie helfen mir viel und es ist ihnen wichtig, dass ich mich in der Uni anstrenge. Meine Eltern sind Vorbilder für mich. Ich bin stolz auf sie und möchte später einmal so werden wie sie. 

Mein Bruder heißt Viktor. Er ist älter als ich und ist 27 Jahre alt. Er ist verheiratet und hat seine eigene Familie. Seine Frau ist Lehrerin, sie arbeitete früher in einer Schule und unterrichtete Geschichte. Jetzt ist sie nicht berufstätig, denn sie haben zwei Kinder, und sie hat zu Hause viel zu tun. Sie wohnen in Novosibirsk und haben dort ihr eigenes Haus.

Mein Bruder ist Maschinenbauingenieur von Beruf. Früher war er in einem staatlichen Großbetrieb tätig, jetzt arbeitet er in einem kleinen Unternehmen (GmbH - Gesellschaft mit beschränkter Haftung). Diese Firma stellt verschiedene Ersatzteile für Autos her. Mein Bruder ist mit seiner Arbeit zufrieden, denn er liebt seinen Beruf und verdient gut. Meine Schwester Tanja ist die Jüngste in der Familie, sie ist 15 Jahre alt. Sie geht in die Schule und ist schon in der neunten Klasse. Sie ist  gut in der Schule und zeigt besonderes Interesse für Literatur und Musik. Früher las sie gern Märchen, jetzt liest sie Liebesgeschichten. Sie besucht auch eine Musikschule und spielt schon gut Klavier. Sie ist musikalisch begabt und hat eine schöne Stimme. Ihre Lehrerin sagt, sie ist sehr fleißig. Tanja will am Konservatorium studieren und später Pianistin oder Sängerin werden.

Vaters Eltern sind nicht mehr am Leben. Früher wohnten sie mit meinen Eltern zusammen und halfen ihnen im Haushalt und bei der Erziehung der Kinder. Die Großmutter führte den Haushalt und strickte für die ganze Familie. 

Jetzt habe ich nur noch einen Großvater und eine Großmutter mütterlicherseits. Sie leben in der Ukraine und ich sehe sie selten. Bald feiern meine Großeltern ihre goldene Hochzeit. Dann treffen sich alle Verwandten bei ihnen: Töchter und Söhne, Schwiegertöchter und Schwiegersöhne, Nichten und Neffen, Enkelinnen und Enkel. Dort sehe ich alle meine Tanten und Onkel, Kusinen und Vettern, Nichten und Neffen. Das wird ein Fest! Für heute möchte ich schließen. Wie geht es Deiner Familie? Schreib mir bald! Ich freue mich auf Deine Antwort.

Viele herzliche Grüße von Deiner Anna

Приложение В
Образец зачетного текста и вопросов к нему
Английский язык

Task 1. Read and translate the text. 
Last week I went to theatre. I had a very good seat. The play was interesting. I didn’t enjoy it. A young man and a young woman were sitting behind me. They were talking loudly. I got very angry. I could not hear the actors. I turned round. I looked at the man and the woman angrily.  They did not pay any attention. In the end, I could not bear it. I turned round again. ‘I can’t hear a word!’ I said angrily.

‘It’s none of your business,’ the young man dais rudely. ‘This is a private conversation!’   
Task 2. Answer these questions.
1. Where did the writer go last week?

2. Did he enjoy the play or not?

3. Who was sitting behind him?

4. What were they doing?

5. Why was the writer angry?

6. Didn’t the young man like the play?
Немецкий язык

Примерный текст для чтения, перевода и беседы

Fast jeder Mensch hat einen Platz, wo er wohnen kann. Und ich habe auch. Aber ich wohne mit meinen Eltern. Wir haben eine moderne Dreizimmerwohnung im Haus, das in einer breiten und schönen Lenin-Straße liegt. Das Haus hat fünf Stockwerke und wir wohnen im zweiten Stock. Deshalb brauchen wir den Fahrstuhl nicht. (Wir haben keinen Fahrstuhl).

Zuerst kommt man in den Korridor. Er ist nicht sehr groß. Hier gibt es einen Wandschrank mit dem Spiegel, wo wir unsere Hüte, Mäntel und Regenschirme bewahren. Und hier gibt es auch einen Platz für meine Katze.

Rechts sind die Küche, das Bad und die Toilette. Hier kann man alle Bequemlichkeiten finden: Gas, kaltes und warmes Wasser und viele moderne Vorrichtungen. Unsere Küche ist der Platz, wo sich unsere Familie zusammen versammelt.

Unser Wohnzimmer ist das größte Zimmer in der Wohnung. Hier gibt es eine Schrankwand, ein Sofa, zwei Sessel und einen Fernseher. Auf dem Fußboden liegt ein dicker weicher Teppich. Im Zentrum des Zimmers steht ein Tisch.

Das Schlafzimmer meiner Eltern ist nicht groß, aber gemütlich. Da steht das Doppelbett. Daneben gibt es einen Nachttisch. Hier gibt es auch einen Kleiderschrank, wo meine Eltern die Wäsche aufbewahren. Auf dem Tisch vor dem Spiegel sind eine Haarbürste und ein Kamm, eine Flasche Parfüm und eine Puderdose.

In der Wohnung gibt es einen Platz, wo ich allein sein kann und wo mich niemand stört. Das ist das Kinderzimmer – das Zimmer, wo ich und meine Schwester schlafen und unsere Hausaufgaben machen. In meinem Zimmer kann ich das tun, was mir Spaß macht. Hier gibt es zwei Betten, zwei Tische. Auf meinem Tisch steht der Computer.

In unserer Wohnung kann man viele Blumen finden. An jedem Fenster hängen weiße Gardinen. Und diese kleinen “Sachen” machen unsere kleine Wohnung gemütlich. Deshalb kann ich sagen, dass meine Wohnung klein, aber fein ist!

Перечень устных тем к зачёту
Английский язык

Семестр I
1. Describe your friend’s appearance. 
2. Introduce yourself and your friend.
3. Describe your family tree. 

4. Speak about difficulties an only child has. 

5. Discuss advantages and disadvantages of large extended families.
6. Describe the place you live in. 

7. Compare and contrast living in the countryside and in a modern city.

8. Speak about your dream house.
9. Speak about your friend’s working day.
10. Speak about your day off.
Семестр II
1. Speak about your plans for the coming holiday. 
2. Explain how to get to a certain place. 
3. Discuss holiday options.
4. Compare Australia and Great Britain.  

5. Speak about the climate of your area. 
6. Dwell on your favourite kind of weather and season. 
7. Talk about environmental issues and protection schemes.
8. Compare and contrast higher education in Russia and Great Britain. 

9. Speak about your university. 

10. Discuss your performance and academic progress. 

11. Talk about advantages and disadvantages of being a student. 

Немецкий язык

Примерные темы к зачету в семестре I
К п. 1.1.

1. Что такое ударение? Какие виды ударения Вы знаете? Что является характерной особенностью немецкого ударения?

2. Понятие интонации. Виды интонаций в различных типах предложений. Приведите примеры.

3. Что Вы узнали о слоге и слогоделении в немецком языке? Приведите примеры.

4. Назовите характерные особенности немецких гласных. (обязательно: собственные примеры!)

5. Особенности немецких согласных. (обязательно: приведите собственные примеры!)

6. Что такое ассимиляция? Что характерно для ассимиляции немецкого языка? Обоснуйте личными примерами.

7. Что такое аффрикаты и дифтонги? Приведите примеры.

8. Прочитайте следующие слова:
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[fo:n]
[feg/fpregn]
[/ma:xfpre¢n]
["fpanan]
[di/fpe:na]

[das go/zigt]
[eg/fprict]
[1¢/moegta]
[nigt”y:plig]
['voec¢ntlig]
[nrcts]
[fpra:xlig]
[di‘tegnik]
(laict]
[/ungavenlig]
[/hofntlig]

[dox]
[di/fremtfpra:xa]
[nox]
[das’/bu:x]
[na:x]

['maxn]
['brayxn]
[di’ausfpra:xa]
[/zu:xn]
[’koxn]

[laxn]




9. Выберите правильные буквы для звуков: [a:]или [a] ein. Прочитайте эти слова:
 Die M...sse, m...nen, pr...len, der ...1, der N...me, n...men, die G...lle, n...ckt, die P...nne, die Sch...nde, der S...1, die S...ne, der Schl...f, der ...tem, das Sch...f, das F...ss.
10.  Прочитайте следующие слова:

[image: image2.png]['za:gn] [/raibn] [/fra:gn] [ybe/zetsn]  [tsaign] [/bitn]

[/degkn] [/zetsn] [tantsn]  [/re:dn] [/li:bn] [1aufn]

[/ne:man]  [/nenan] [/husstn]  [/haltn] [/helfn] [/ge:an]
“[/findn] [/mantl] [/fanan] [/gartn] [“mandl] [/himal]




11. Напишите слова из задания 10.

12.  Выберите правильные буквы (ä, e, eh, äh или ee)для следующих слов: 

13.   ...nger, das G…sch…ft, die G...rten, l.nger, m...r, erg...nzen, w...rmer, kr...ftig, h...ller, schl...cht, entb...ren, r...gelm...ßig, m...chtig, die St...dte, die St...rne, h...sslich, die D...cher, s...tzen, die Fl..che, das H...r, k...mpfen, die B...ren, k...mmen, ...rnten, die H…nde, das M... r, die H..fe. Das f...llt mir schw...r.

К п.1.2.

Aufgabe 1.Определите временные формы глаголов, переведите следующие предложения:

1) Der kleine Otto hat sich erkältet. 2) Das Wetter ist schön, es regnet nicht. 3) Die Mutter gab dem kranken Sohn ein Glas Tee mit Honig. 4) Das Stadion in unserer Stadt wurde in vier Monaten zerstört. 5) Der Arzt untersucht den Kranken. 6) Das Rezept ist vom Arzt ausgeschrieben worden. 7) Die Zeitungen waren schnell verkauft worden. 8) Dieses Theaterstück wird mit groβem Erfolg aufgeführt. 9) Schönes Kleid wird vom Mädchen getragen werden. 10) Nachdem ich das Referat beendet hatte, rief ich meine Freundin an. 11) Die Schmerztabletten sollten die Kranken dreimal täglich einnehmen. 12) Das Geld wird ihm rechtzeitig zurückgegeben werden. 13) Wer ist nach Hause gegangen? 14) Es wird an der Universität studiert. 15) Die Studenten legten die Prüfungen ab. 16) Das Buch war von den Schülern mit Interesse gelesen worden. 17) Mein Freund schrieb mir einen Brief.

Aufgabe 2. Употребите в следующих предложениях существительные с определенным, неопределенным артиклем или без артикля:

1) Ich schreibe jetzt … Brief. Ich bringe … Brief sofort zur Post.

2) Am Morgen isst meine Schwester … Brötchen. … Brötchen ist immer Frisch. 

3) Die Firma sucht … Wohnung. … Wohnung soll im Zentrum sein.

4) Meine Mutter braucht … Fahrrad. Sie kauft heute … Fahrrad.

5) Du schenkst mir … Buch. Ich lese gern Bücher.

6) Mein Sohn erzählt mir … Geschichte. Ich höre … Geschichten gern.

7) Sie hat … Kinder.

8) … Wohnungen in unserer Stadt sind teuer.

9) Mein Freund hat … Autos.

10) Heute schreiben wir … Kontrollarbeit.

К п. 2.1.

1. Beschreiben Sie das Äuβere deines Freundes.

2. In welchem Zusammenhang sind das Äuβere und der Charakter des Menschen.

3. Welche Charaktereigenschaften eines Menschen schätzen Sie besonders hoch ein?

К п. 2.2.

1. Meine Familie. Was stört, Ihrer Meinung nach, harmonische Familienverhältnisse?

2. Was bedeutet: Familie für mich?

3. Familientraditionen. Sind Sie wichtig?

Вставьте подходящее по смыслу личное местоимение.

1.   Ich brauche ein Wörterbuch. Geben Sie ... ein Wörterbuch.
2.   Brauchst du einen Kugelschreiber? - Ich gebe ... meinen Kugelschreiber.
3.   Lobt der Lehrer dich oft? - Ja, er lobt... oft.
4.   Die Hörer versteht den Satz nicht. Die Lehrerin erklärt... den Satz.
5.   Sie schreibt oft ihrem Freund Briefe. Er antwortet ... selten.
6.   Wir brauchen Lehrbücher. Geben Sie ... zwei Lehrbücher.
7.   Der Professor kennt diesen Studenten. Dieser Student antwortet ... immer gut. Der Professor lobt....
8.    Der Hörer bringt der Lehrerin seine Übersetzung. Die Übersetzung gefällt .... Sie dankt ....
9.   Ich sehe meinen Kollegen. Er fragt... : "Warum kommst du nicht zu ...? " Ich antworte ...: "Ich habe jetzt keine Zeit. Vielleicht besuche ich ... morgen."
10.  Sprichst du Deutsch? Ich schenke ... dieses Wörterbuch. Brauchst du ...?
К п.3.1

1. Welche Wohnformen sind Ihnen bekannt?

2. Mein Traumhaus.

3. Wohnen in der Kleinstadt oder in der Groβstadt?

К п. 3.2.

1. Wie sieht ein Arbeitstag eines Studenten aus?

2. Wie sieht ein freier Tag eines Studenten aus?

3. Wie verbringt man gewöhnlich einen Feierabend?

4. Aufgabe 1. Раскройте скобки, употребив возвратный глагол в правильной форме в настоящем времени, переведите предложения:

5. a) Mein Mann (sich rasieren) jeden Tag.

6. b) Ich (sich kämmen) vor dem Spiegel.

7. c) Du (sich interessieren) für Deutsch.

8. d) Ihr (sich vorbereiten) auf die Prüfung.

9. e) Die Kinder (sich waschen) immer warm.

10. f) Das Mädchen (sich freuen) auf die Ferien.

11. g) Wie (sich fühlen) du heute?

12. h) Man (sich beschäftigen) viel mit der Fremdsprache.

13. i) Die Studenten (sich erholen) in der Pause.

Примерные темы к зачету в II семестре 

К п.4.1.

1. Wie kann man einen Urlaub verbringen?

2. Ist es interessant, im Urlaub ins Ausland zu reisen?  

3. Möchten Sie im Urlaub nach Deutschland reisen? Warum?

К п.4.2.

1. Welche Jahreszeit haben Sie gern?

2. Sind Sie umweltfreundlich? Warum?

3. Der Mensch und die Natur.

4. Die Landschaften meiner Heimat/die deutschen Landschaften.

К п.5.1.

1. Das Schulsystem in Deutschland.

2. Das Schulsystem in Russland.

3. Mein Studium.

4. Das Studium an unserer Universität

5. Probleme der Hochschulausbildung in Russland und in Deutschland.

Приложение Г (рекомендуемые)
Трудоемкость дисциплины 4 ЗЕ = 50 б.*4=200 баллов.
Таблица А.1 - Технологическая карта дисциплины 
	Семестр
Недели
	Аудиторный контроль теоретических знаний 
(в баллах)
	Работа на практических занятиях

(в баллах)
	Работа с источниками.
(в баллах)
	Посещаемость практических занятий
	Оценка

по итогам работы студента в семестре

(в баллах)
	Творческий рейтинг


	Зачет


	1 с
	20
	40
	10
	2
	5
	 3
	20

	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	
	ПЗ-1 (5 б.)
	
	
	
	
	

	2
	
	ПЗ-2 (5 б.)
	
	
	
	
	

	3-5
	Тест (5 б.)
	ПЗ-3 (7 б.)
	
	
	
	
	

	6-9
	КР (5 б.)
	ПЗ-4 (7 б.)
	РИ-1 (5 б.)
	
	
	
	

	
	10
	24
	5
	1
	-
	-
	-

	
	1 этап. Рубежная аттестация (не менее 20  баллов  из 40 баллов)

	
	
	
	
	
	-
	-
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	10-13
	Тест (5 б.)
	ПЗ-5 (8 б.)
	
	
	
	
	

	14-18
	КР (5 б.)
	ПЗ-6 (8 б)
	РИ-2 (5 б.)
	
	
	
	

	
	10
	16
	5
	1
	5
	3
	-

	
	2 этап. Рубежная аттестация (не менее 20  баллов  из 40  баллов)

	
	0 – 20
	0 – 40
	0 – 10
	0 – 2
	0 – 5
	0 – 3
	0 – 20

	
	Семестровая  аттестация (не менее 50 баллов из 100  баллов)

	2 с
	23
	40
	7
	2
	5
	3
	20

	
	
	
	
	
	
	
	

	1-4
	Тест (5 б.)
	ПЗ-7 (10 б.)
	
	
	
	
	

	5-9
	КР (5 б.)
	ПЗ-8 (10 б.)
	РИ-3 (5 б.)
	
	
	
	

	
	10
	20
	5
	1
	-
	-
	-

	
	1 этап. Рубежная аттестация (не менее 18  баллов  из 36  баллов)

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	10-13
	Тест (5 б.)
	ПЗ-9 (10 б.)
	
	
	
	
	

	14-18
	КР (8 б.)
	ПЗ -10 (10 б.)
	РИ-4 (2 б.)
	
	
	
	

	
	13
	20
	2
	1
	5
	3
	-

	
	2 этап. Рубежная аттестация (не менее 20  баллов  из 40  баллов)

	
	0 - 23
	0 - 40
	0 – 7
	0 - 2
	0 - 5
	0 - 3
	0 - 20

	
	Семестровая  аттестация (не менее 50  баллов из 100  баллов)


Критерии оценки качества освоения студентами дисциплины за один семестр:

- пороговый (оценка «удовлетворительно») – 50-69 баллов.

- стандартный (оценка «хорошо») – 70-89 баллов.

- эталонный (оценка «отлично») – 90-100 баллов.

Приложение Д
Карта учебно-методического обеспечения
Дисциплины «Иностранный язык», 8 ЗЕ, форма обучения – очная.

Всего часов – 288, из них лекций – 0, практических занятий – 144, СРС ауд. – 48, СРС – 144, зачет – 0.
Для направлений – 050100.62 «Педагогическое образование», 050400.62 – «Психолого-педагогическое образование», 030300.62 – «Психология», 050700.62 – «Специальное (дефектологическое) образование». 
Обеспечивающая кафедра – «Кафедра социологии и билингвального образования»,  семестры – 1-4.
Таблица Б.1 - Обеспечение дисциплины учебными изданиями

	Библиографическое

описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол. стр.)
	Вид занятия


	Кол. экз. в

библ. НовГУ (на каф.)
	Прим.

	1. Дроздова Т.Ю. и др. Read & Speak English: Учебное пособие / Т.Ю. Дроздова, В.Г. Маилова, В.С. Николаева. – СПб.: Антология, 2008. – 320 с.


	Все
	10 
ауд. 213 ИНПО
	

	2. Шах-Назарова В.С. Английский для Вас. Новый курс XXI века: Учебное пособие / В.С. Шах-Назарова, К.В. Журавченко. – М.: Вече, 2008. – 512 с. 


	Все
	29
	

	3. Дроздова Т.Ю. и др. English Grammar: Reference and Practice: Учебное пособие / Т.Ю. Дроздова, А.И. Берестова, В.Г. Маилова. – СПб.: Антология, 2009. – 464 с.
	Все
	10 

ауд. 213 ИНПО


	

	4. Завьялова В.М., Ильина Л.В. Практический курс немецкого языка. Для начинающих. - Москва, 2010. - 880с.


	ПЗ

СРС
	10
	


Таблица Б.2 - Обеспечение дисциплины учебно-методическими изданиями.

	Библиографическое

 описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол.стр.)
	Вид занятия


	Кол.экз.в

библ. НовГУ (на каф.)
	Прим.

	1. Рабочая программа «Иностранный язык» 2011/ Сост. Е.Г. Матвеева, М.С. Ткаченко. – НовГУ им. Ярослава Мудрого, ИНПО, КСБО. 
	все
	1
на кафедре СБО
	Электронная версия см. http://www.novsu.ru/doc/study/mms/?id=791562  

	2. Deutsch fur uns. Phonetik. Учебно-методическое пособие. НовГУ им. Ярослава Мудрого. – Великий Новгород, 2011. - 109с.


	все
	20
ауд.213 ИНПО
	

	3. Deutsch fur uns. Teil III.: учебно-методическое пособие / 
Авт.-сост. Е.Г. Матвеева; НовГУ им. Ярослава Мудрого. - Великий Новгород, 2011. - 133 с
	все
	20 

ауд.213 ИНПО

	


